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SECRETARIA DE ECONOMIA 
ACUERDO por el que se da a conocer el Primer Protocolo Adicional al Acuerdo de Complementación Económica 
No. 55, suscrito entre los Estados Unidos Mexicanos y la República Argentina, la República Federativa del Brasil, 
la República del Paraguay y la República Oriental del Uruguay, siendo los últimos cuatro Estados Partes del 
Mercado Común del Sur. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Economía. 

EDUARDO SOJO GARZA ALDAPE, Secretario de Economía, con fundamento en los artículos 34 de la 
Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 5o. fracción X de la Ley de Comercio Exterior, y 5 fracción 
XVI del Reglamento Interior de la Secretaría de Economía, y 

CONSIDERANDO 

Que el 28 de diciembre de 1980 fue aprobado por el Senado de la República el Tratado de Montevideo 
1980, cuyo Decreto de promulgación se publicó en el Diario Oficial de la Federación el 31 de marzo de 1981, 
con objeto de dar continuidad al proceso de integración latinoamericano y establecer a largo plazo, en forma 
gradual y progresiva, un mercado común, para lo cual se instituyó la Asociación Latinoamericana de 
Integración (ALADI); 

Que en el marco del Tratado de Montevideo 1980, los Estados Unidos Mexicanos y la República 
Argentina, la República Federativa del Brasil, la República del Paraguay y la República Oriental del Uruguay, 
siendo los últimos cuatro Estados Partes del Mercado Común del Sur (MERCOSUR), suscribieron el 27 de 
septiembre de 2002 el Acuerdo de Complementación Económica No. 55 (ACE No. 55) el cual fue publicado en 
el Diario Oficial de la Federación el 29 de noviembre de 2002 y entró en vigor el 1 de enero de 2003; 

Que el Artículo 16 del ACE No. 55 establece que las Partes Contratantes podrán, en cualquier momento, 
revisar y enmendar, de común acuerdo, las disposiciones contenidas en el mismo, buscando ajustarlo a las 
condiciones que consideren más adecuadas al cumplimiento de los objetivos previstos en el artículo 1o. de 
dicho Acuerdo. En este sentido, las Partes Contratantes buscan sentar las bases para el establecimiento del 
libre comercio en el sector automotor y de promover la integración y complementación productiva de sus 
sectores automotores;  

Que el 10 de julio de 2007 los Gobiernos de los Estados Unidos Mexicanos y de los Estados Partes del 
MERCOSUR, suscribieron el Primer Protocolo Adicional al ACE No. 55, mediante el cual pactaron modificar el 
Artículo 5o. del Acuerdo a fin de que, entre otras disposiciones, se establezca que el libre comercio de 
vehículos de carga máxima superior a 8 845 kg y de los ómnibus sea en forma gradual, tras un periodo de 
transición desde la entrada en vigor de este Acuerdo y hasta el 1 de julio de 2020, y 

Que siendo necesario informar a los operadores económicos el texto íntegro del referido protocolo 
adicional, he tenido a bien expedir el siguiente: 

ACUERDO POR EL QUE SE DA A CONOCER EL PRIMER PROTOCOLO ADICIONAL AL ACUERDO DE 
COMPLEMENTACION ECONOMICA No. 55, SUSCRITO ENTRE LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS 

Y LA REPUBLICA ARGENTINA, LA REPUBLICA FEDERATIVA DEL BRASIL, LA REPUBLICA 
DEL PARAGUAY Y LA REPUBLICA ORIENTAL DEL URUGUAY, SIENDO LOS ULTIMOS 

CUATRO ESTADOS PARTES DEL MERCADO COMUN DEL SUR 

ARTICULO UNICO.- Se da a conocer el Primer Protocolo Adicional al Acuerdo de Complementación 
Económica No. 55 celebrado entre el MERCOSUR y los Estados Unidos Mexicanos: 

“ACUERDO DE COMPLEMENTACION ECONOMICA No. 55 CELEBRADO ENTRE EL MERCOSUR 
Y LOS ESTADOS UNIDOS MEXICANOS 

Primer Protocolo Adicional 

Los plenipotenciarios de la República Argentina, de la República Federativa del Brasil, de la República del 
Paraguay, de la República Oriental del Uruguay, Estados Partes del MERCOSUR, y de los Estados Unidos 
Mexicanos, acreditados por sus respectivos Gobiernos, según poderes otorgados en buena y debida forma, 
oportunamente depositados en la Secretaría General de la Asociación Latinoamericana de Integración 
(ALADI), 

Considerando la importancia de fortalecer el proceso de integración de América Latina, a fin de alcanzar 
los objetivos del Tratado de Montevideo 1980; 

Convencidos de la trascendencia de contar con un marco jurídico que propicie el desarrollo de las 
relaciones comerciales entre las Partes; 
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Reiterando la conveniencia de ofrecer a los agentes económicos reglas claras y previsibles, que 
posibiliten el desarrollo del comercio y la complementación económica; 

Confirmando las disposiciones relativas al acceso recíproco de los bienes automotores previstos en los 
Apéndices I, II y IV del Acuerdo de Complementación Económica No. 55; y 

Consientes de la importancia de preservar y ampliar las corrientes de comercio existentes entre el 
MERCOSUR y los Estados Unidos Mexicanos, y 

CONVIENEN: 

Artículo 1°: Modificar el artículo 5° del Acuerdo de Complementación Económica No. 55, celebrado entre el 
MERCOSUR y los Estados Unidos Mexicanos (“ACE 55”), para quedar como sigue: 

“Artículo 5°.- Las Partes Contratantes establecerán el libre comercio de los productos automotores 
comprendidos en los literales a), b), e), f) y g) del Artículo 3° en forma gradual, tras un periodo de 
transición desde la entrada en vigor de este Acuerdo y hasta el 30 de junio de 2011. Durante el 
periodo de transición previsto en este párrafo, las disposiciones establecidas en los Apéndices 
Bilaterales regularán el comercio entre las Partes Signatarias mencionadas en cada uno de ellos, en 
materia de acceso a mercados, preferencias arancelarias y reglamentos técnicos. 

Por lo que respecta a los bienes comprendidos en los literales c) y d) del Artículo 3º, las Partes 
Contratantes establecerán el libre comercio de dichos bienes en forma gradual, tras un periodo de 
transición desde la entrada en vigor de este Acuerdo y hasta el 1 de julio de 2020. Las Partes 
Contratantes acordarán, a más tardar el 31 de diciembre de 2009, los programas, modalidades, 
cupos y plazos para el libre comercio de los bienes comprendidos en las literales c) y d) del  
Artículo 3° del presente Acuerdo, los cuales constituirán el Programa de Liberalización Comercial 
para dichos bienes. Ese programa entrará en vigor a más tardar el 1 de julio de 2010 y preverá un 
periodo máximo de 10 años para la transición al libre comercio, que podrá ser reducido por acuerdo 
de las Partes Contratantes. Para este efecto, los gobiernos promoverán reuniones entre sus sectores 
privados a fin de conocer su opinión a más tardar el 31 de diciembre de 2008. 

Por lo que respecta a los bienes comprendidos en el literal h) del Artículo 3º, las Partes Contratantes 
establecerán el libre comercio de dichos bienes en forma gradual, tras un periodo de transición desde 
la entrada en vigor de este Acuerdo y hasta la fecha que acuerden las Partes, una vez que 
determinen la cobertura de dicho literal. Durante el periodo de transición previsto en este párrafo, las 
disposiciones establecidas en los Apéndices Bilaterales regularán el comercio entre las Partes 
Signatarias mencionadas en cada uno de ellos, en materia de acceso a mercados, preferencias 
arancelarias y reglamentos técnicos. 

Las Partes Signatarias referidas en los Apéndices Bilaterales podrán, en cualquier momento, alterar 
de común acuerdo las disposiciones en ellos establecidas, así como incorporar en sus ámbitos de 
aplicación productos automotores listados en el Artículo 3° del presente Acuerdo, comunicando esas 
modificaciones a las demás Partes Signatarias.” 

Artículo 2°.- El presente Protocolo entrará en vigor entre México y cada Estado Parte del MERCOSUR, 
respectivamente, en un plazo no mayor a los treinta (30) días contados desde la fecha de la correspondiente 
notificación a la Secretaría General de la ALADI, de los Estados Unidos Mexicanos y del Estado Parte del 
MERCOSUR de que se trate, referente a la conclusión de sus formalidades jurídicas necesarias para su 
aplicación. 

Artículo 3º.- La Secretaría General de la ALADI será depositaria del presente Protocolo, del cual enviará 
copias debidamente autenticadas a los Gobiernos de los países signatarios. 

EN FE DE LO CUAL, los respectivos Plenipotenciarios suscriben el presente Protocolo en la ciudad de 
Montevideo, a los diez días del mes de julio de 2007, en un original en los idiomas español y portugués, 
siendo ambos textos igualmente válidos.” 

TRANSITORIO 

UNICO.- Para la aplicación del Primer Protocolo Adicional al Acuerdo de Complementación Económica 
No. 55, de conformidad con el Artículo 2o. del referido Protocolo, la Secretaría de Economía publicará en el 
Diario Oficial de la Federación un aviso en el que notifique la fecha de entrada en vigor entre los Estados 
Unidos Mexicanos y cada Estado Parte del MERCOSUR. 

México, D.F., a 7 de agosto de 2007.- El Secretario de Economía, Eduardo Sojo Garza Aldape.- Rúbrica. 
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RESOLUCION por la que se declara de oficio el inicio de la revisión de la cuota compensatoria definitiva impuesta 
a las importaciones de lápices, mercancía clasificada en la fracción arancelaria 9609.10.01 de la Tarifa de la Ley de 
los Impuestos Generales de Importación y de Exportación, originarias de la República Popular China, 
independientemente del país de procedencia. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Economía. 

RESOLUCION POR LA QUE SE DECLARA DE OFICIO EL INICIO DE LA REVISION DE LA CUOTA 
COMPENSATORIA DEFINITIVA IMPUESTA A LAS IMPORTACIONES DE LAPICES, MERCANCIA CLASIFICADA EN LA 
FRACCION ARANCELARIA 9609.10.01 DE LA TARIFA DE LA LEY DE LOS IMPUESTOS GENERALES DE 
IMPORTACION Y DE EXPORTACION, ORIGINARIAS DE LA REPUBLICA POPULAR CHINA, INDEPENDIENTEMENTE 
DEL PAIS DE PROCEDENCIA. 

Visto para resolver el expediente administrativo Rev. 26/07 radicado en la Unidad de Prácticas 
Comerciales Internacionales de la Secretaría de Economía, en adelante la Secretaría, se emite la presente 
Resolución de inicio de conformidad con los siguientes: 

RESULTANDOS 

Resolución final 

1. El 18 de octubre de 1994 se publicó en el Diario Oficial de la Federación, en lo sucesivo DOF, la 
resolución final de la investigación antidumping sobre las importaciones de lápices, mercancía clasificada en 
la fracción arancelaria 9609.10.01 de la entonces Tarifa de la Ley del Impuesto General de Importación, 
originarias de la República Popular China, independientemente del país de procedencia. 

Cuota compensatoria definitiva 

2. Mediante la resolución a que se refiere el punto anterior, la Secretaría impuso una cuota compensatoria 
definitiva de 451 por ciento a las importaciones de lápices originarias de la República Popular China, 
independientemente del país de procedencia. 

Resolución final del primer examen de cuota compensatoria 

3. El 11 de septiembre de 2000 se publicó en el DOF la resolución final del examen de vigencia de la cuota 
compensatoria mediante la cual se determinó la continuación de la cuota compensatoria de 451 por ciento a 
las importaciones de lápices, mercancía clasificada en la fracción arancelaria 9609.10.01 de la Tarifa de la Ley 
de los Impuestos Generales de Importación y Exportación, en lo sucesivo la TIGIE, o por la que 
posteriormente se clasifiquen, originarias de la República Popular China, independientemente del país de 
procedencia, por cinco años más a partir del 18 de octubre de 1999. 

Resolución final del segundo examen de cuota compensatoria 

4. El 9 de diciembre de 2005 se publicó en el DOF la resolución final del examen de vigencia de la cuota 
compensatoria mediante la cual se determinó la continuación de la vigencia de la cuota compensatoria de 451 
por ciento a las importaciones de lápices, mercancía clasificada en la fracción arancelaria 9609.10.01 de la 
TIGIE, o por la que posteriormente se clasifiquen, originarias de la República Popular China, 
independientemente del país de procedencia, por cinco años más contados a partir del 19 de octubre de 2004. 

Información sobre el producto 

A. Descripción del producto 

5. Tanto el producto objeto de examen como el de fabricación nacional se conocen técnica y 
comercialmente como lápices de grafito. Entre las características del producto se encuentran las siguientes: 
puntilla forrada en madera circular o hexagonal, con o sin casquillo y goma para borrar. 

6. No existen diferencias físicas y técnicas, de calidad, usos y procesos productivos entre el producto 
nacional y el de importación, y ambos productos se utilizan para escritura y dibujo. 

B. Régimen arancelario 

7. De acuerdo con la TIGIE publicada en el DOF el 18 de junio de 2007, los lápices se clasifican en la 
fracción arancelaria 9609.10.01. El capítulo 96 corresponde a “Manufacturas diversas”; la partida 9609 
comprende los “lápices, minas, pasteles, carboncillos, tizas para escribir o dibujar y jaboncillos (tizas) de 
sastre”; la subpartida 9609.10 abarca “lápices”; y la fracción arancelaria 9906.10.01, lápices. 

8. Los productos que se clasifican en dicha fracción están sujetos a un impuesto ad valorem de 20 por 
ciento para los países con los cuales los Estados Unidos Mexicanos no tienen suscritos acuerdos 
comerciales. Para los países con los cuales los Estados Unidos Mexicanos tienen suscritos tratados de libre 
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comercio aplican aranceles que oscilan entre cero y 4 por ciento, con desgravaciones específicas. En 
particular, están exentas del pago de arancel las mercancías originarias de los Estados Unidos de América, 
Canadá, República de Chile, República Bolivariana de Venezuela, República de Costa Rica, República de 
Bolivia, República de Colombia, República de Nicaragua, Estado de Israel, República de El Salvador, 
República de Honduras, República de Guatemala y la República Oriental del Uruguay. Las importaciones que 
se clasifican por esta fracción arancelaria no requieren de permiso previo para su importación y la unidad de 
medida es la pieza. 

9. Las partes interesadas de que tiene conocimiento la Secretaría son las siguientes: 

Productoras nacionales 

Berol S. de R.L. de C.V. 
Vía Doctor Gustavo Baz 309, 
Colonia La Loma, C.P. 54060, 
Tlalnepantla, Estado de México. 

Dixon Comercializadora, S.A. de C.V. 
(anteriormente Dixon Operadora S.A. de C.V.) 
Autopista México-Querétaro 104, 
Colonia Lechería, C.P. 54940, 
Tultitlán, Estado de México. 

Lapicera Mexicana S.A. de C.V. 
Av. Tláhuac 89, Colonia Minerva,  
C.P. 09810, México, D.F. 

10. En el procedimiento señalado en el punto 4 de esta Resolución no compareció ninguna empresa 
exportadora o importadora. 

CONSIDERANDOS 

Competencia 

11. La Secretaría de Economía es competente para emitir esta Resolución, conforme a los artículos 16 y 
34 fracciones V y XXXI de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 1, 2, 4, 11, 12 y 16, 
fracciones I y V del Reglamento Interior de la misma dependencia, 5 fracción VII, 67 y 68 de la Ley de 
Comercio Exterior, 100 y 108 de su Reglamento y 11.1, 11.2 y 11.4 del Acuerdo relativo a la Aplicación del 
Artículo VI del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, en lo sucesivo Acuerdo 
Antidumping. 

Legislación aplicable 

12. Para efectos de este procedimiento son aplicables la Ley de Comercio Exterior, el Reglamento de la 
Ley de Comercio Exterior, el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo General sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, también en relación con el Protocolo de Adhesión de la República 
Popular China a la Organización Mundial del Comercio, el Código Fiscal de la Federación y el Código Federal 
de Procedimientos Civiles, estos dos últimos de aplicación supletoria. 

Supuestos legales de la revisión 

13. El numeral 17 del Protocolo de Adhesión de la República Popular China a la Organización Mundial del 
Comercio (OMC) señala que todas las prohibiciones, restricciones cuantitativas y demás medidas que 
mantengan los Miembros de la OMC contra las importaciones procedentes de la República Popular China de 
manera incompatible con el Acuerdo sobre la OMC están enumeradas en el anexo 7 del mismo Protocolo. 
Asimismo, establece que todas estas prohibiciones, restricciones cuantitativas y demás medidas serán 
eliminadas gradualmente o tratadas en conformidad con las condiciones y los plazos convenidos mutuamente 
que se detallan en dicho anexo. El anexo 7, pues, establece las excepciones que los distintos Miembros de la 
OMC negociaron con la República Popular China con motivo de su adhesión a la OMC. 

14. El anexo 7 del referido Protocolo establece, en el parte relativa a los Estados Unidos Mexicanos, que 
“No obstante toda otra disposición” del Protocolo, “durante los seis años siguientes a la adhesión de la 
República Popular China” a la OMC “las medidas … de México” que se listaron en dicho apartado y que 
estaban en vigor en ese momento “no se someterán a las disposiciones del Acuerdo sobre la OMC ni a las 
disposiciones sobre medidas antidumping de este Protocolo”. La medida sobre las importaciones de lápices 
originarias de la República Popular China es una de las que los Estados Unidos Mexicanos listó en el anexo 7 
del multicitado Protocolo y, por consiguiente, una respecto de las cuales termina la reserva. 
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15. El artículo 11.2 del Acuerdo Antidumping, permite a la autoridad investigadora examinar por iniciativa 
propia la necesidad de mantener las cuotas compensatorias, cuando considere que está justificado. De 
manera similar, el artículo 68 de la Ley de Comercio Exterior faculta a la Secretaría para revisar de oficio, las 
cuotas compensatorias definitivas en cualquier tiempo. 

16. La Secretaría considera que la terminación de la reserva negociada con la República Popular China 
justifica plenamente que examine la necesidad de mantener las cuotas compensatorias, a la luz de las 
disposiciones pertinentes del Acuerdo de Marrakech por el que se establece la Organización Mundial del 
Comercio, publicado en el DOF el 30 de diciembre de 1994, incluidos el Acuerdo Antidumping y las 
disposiciones sobre medidas antidumping previstas en el Protocolo de Adhesión de la República Popular 
China a la OMC. 

17. Por lo tanto, con fundamento en los artículos 6, 11.2, y 11.4 del Acuerdo relativo a la Aplicación del 
Artículo VI del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994; XII del Acuerdo de 
Marrakech por el que se establece la Organización Mundial del Comercio y 11, 15, 24 y 26 de la Convención 
de Viena sobre el Derecho de los Tratados en relación con la Decisión de la Conferencia Ministerial de la 
Organización Mundial del Comercio del 10 de noviembre de 2001 y el Protocolo de Adhesión de la República 
Popular China anexo a la misma; 68 de la Ley de Comercio Exterior y 108 del Reglamento de la Ley de 
Comercio Exterior, es procedente emitir la siguiente: 

RESOLUCION 

18. Se declara de oficio el inicio del procedimiento de revisión de la cuota compensatoria definitiva 
impuesta en la resolución final publicada en el Diario Oficial de la Federación el 18 de octubre de 1994 y 
confirmada por las resoluciones emitidas en el punto 3 y 4 de la presente Resolución, a las importaciones de 
lápices, mercancía comprendida en la fracción arancelaria 9609.10.01 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos 
Generales de Importación y de Exportación, originarias de la República Popular China, independientemente 
del país de procedencia. 

19. Se establece como periodo de revisión el comprendido del 1 de julio de 2006 al 30 de junio de 2007. 

20. Conforme a lo dispuesto en los artículos 3 y 53 de la Ley de Comercio Exterior, 6.1.1, 11.4 y la nota al 
pie de página 15 del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo General sobre Aranceles 
Aduaneros y Comercio de 1994, los productores nacionales, importadores, exportadores, personas morales 
extranjeras o cualquier persona que considere tener interés en el resultado de esta revisión contarán con un 
plazo de 28 días hábiles para presentar su respuesta al formulario oficial y los argumentos y pruebas que a su 
derecho convenga. Para aquellas empresas a que se refiere el punto 9 de esta Resolución y para el gobierno 
de la República Popular China dicho plazo se contará a partir de la fecha de envío del oficio de notificación. 
Para el resto de las empresas, la notificación se considerará hecha con la publicación de esta Resolución y el 
plazo de 28 días hábiles se contará a partir del día siguiente de la publicación de esta Resolución. 

21. Para obtener el formulario oficial a que se refiere el punto anterior, los interesados deberán acudir a la 
oficialía de partes de la Unidad de Prácticas Comerciales Internacionales, sita en Insurgentes Sur 1940, planta 
baja, colonia Florida, código postal 01030, México, Distrito Federal, de lunes a viernes de 9:00 a 14:00 horas. 

22. Con fundamento en el artículo 102 del Reglamento de la Ley de Comercio Exterior, los interesados 
que importen lápices originarios de la República Popular China, podrán garantizar el pago de la cuota 
compensatoria definitiva durante el tiempo de desahogo del procedimiento de revisión que se inicia, en alguna 
de las formas previstas en el Código Fiscal de la Federación. 

23. La audiencia pública a que hace referencia el artículo 81 de la Ley de Comercio Exterior se llevará a 
cabo el 23 de abril de 2008 en el domicilio de la Unidad de Prácticas Comerciales Internacionales citado en el 
punto 21 de esta Resolución, o en el diverso que con posterioridad se señale. 

24. Los alegatos a que se refiere el artículo 82 párrafo tercero de la Ley de Comercio Exterior deberán 
presentarse antes de las 14:00 horas del 7 de mayo de 2008. 

25. Notifíquese la presente Resolución a los productores nacionales, importadores y exportadores de los 
que se tiene conocimiento. 

26. Comuníquese esta Resolución a la Administración General de Aduanas del Servicio de Administración 
Tributaria de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, para los efectos legales correspondientes. 

27. La presente Resolución entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el DOF. 

México, D.F., a 10 de agosto de 2007.- El Secretario de Economía, Eduardo Sojo Garza Aldape.- 
Rúbrica. 



Lunes 20 de agosto de 2007 DIARIO OFICIAL (Primera Sección)     65 

RESOLUCION por la que se declara de oficio el inicio de la revisión de la cuota compensatoria definitiva impuesta 
a las importaciones de encendedores de gas, no recargables, de bolsillo, mercancía clasificada en la fracción 
arancelaria 9613.10.01 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de Exportación, 
originarias de la República Popular China, independientemente del país de procedencia. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Economía. 

RESOLUCION POR LA QUE SE DECLARA DE OFICIO EL INICIO DE LA REVISION DE LA CUOTA 
COMPENSATORIA DEFINITIVA IMPUESTA A LAS IMPORTACIONES DE ENCENDEDORES DE GAS, NO 
RECARGABLES, DE BOLSILLO, MERCANCIA CLASIFICADA EN LA FRACCION ARANCELARIA 9613.10.01 DE LA 
TARIFA DE LA LEY DE LOS IMPUESTOS GENERALES DE IMPORTACION Y DE EXPORTACION, ORIGINARIAS DE LA 
REPUBLICA POPULAR CHINA, INDEPENDIENTEMENTE DEL PAIS DE PROCEDENCIA. 

Visto para resolver el expediente administrativo Rev. 23/07, radicado en la Unidad de Prácticas 
Comerciales Internacionales de la Secretaría de Economía, en adelante la Secretaría, se emite la presente 
Resolución de conformidad con los siguientes 

RESULTANDOS 

Resolución definitiva 

1. El 14 de mayo de 1999 se publicó en el Diario Oficial de la Federación, en lo sucesivo DOF, la 
resolución definitiva del procedimiento de investigación antidumping sobre las importaciones de encendedores 
de gas, no recargables, de bolsillo, mercancía comprendida en la fracción arancelaria 9613.10.01 de la 
entonces Tarifa de la Ley del Impuesto General de Importación, originarias de la República Popular China, 
independientemente del país de procedencia. 

Monto de la cuota compensatoria 

2. Mediante la resolución a que se refiere el punto anterior, se impuso una cuota compensatoria de 
$0.1232 dólares de los Estados Unidos de América por pieza a las importaciones de encendedores de gas, no 
recargables, de bolsillo, originarias de la República Popular China. 

Resolución final del primer examen de cuota compensatoria 

3. El 1 de julio de 2005 se publicó en el DOF la resolución final del examen de vigencia de la cuota 
compensatoria impuesta a las importaciones de encendedores de gas, no recargables, de bolsillo, mercancía 
clasificada en la fracción arancelaria 9613.10.01 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales de 
Importación y de Exportación, originarias de la República Popular China, independientemente del país de 
procedencia, mediante la cual la Secretaría determinó ampliar la vigencia de la cuota compensatoria por cinco 
años más contados a partir del 14 de mayo de 2004. 

Información sobre el producto 

Descripción general 

4. Los encendedores de gas, no recargables, de bolsillo, son productos utilizados para la generación de 
fuego y se caracterizan por estar equipados con un dispositivo metálico que produce una chispa por 
frotamiento de una ruedecilla con una piedra al hacer contacto con el combustible -gas butano y/o isobutano- 
acumulado en el tanque de plástico. 

Régimen arancelario 

5. De acuerdo con la nomenclatura arancelaria de la TIGIE, el producto investigado se clasifica en la 
fracción arancelaria 9613.10.01, cuya descripción corresponde a “encendedores de gas, no recargables, de 
bolsillo”. 

6. De acuerdo con la Ley de los Impuestos Generales de Importación y de Exportación publicada en el 
DOF el 18 de junio de 2007, en lo sucesivo LIGIE 2007, en vigor a partir del 1 de julio de 2007, las 
importaciones de mercancías comprendidas en la fracción arancelaria 9613.10.01 originarias de países con 
los que no se tienen tratados comerciales se sujetaron a un arancel ad valorem de 20%. La unidad de medida 
es la pieza. 

Proceso productivo 

7. De acuerdo con la información que consta en el expediente administrativo 12/97 y lo descrito en los 
puntos 9 y 12 de las resoluciones del 14 de mayo de 1999 y 1 de julio de 2005, respectivamente, el proceso 
productivo de la mercancía sujeta a examen inicia con la fabricación de materiales plásticos por medio de 
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moldeado por inyección. Posteriormente, se realiza el troquelado de la parte llamada cubreflama, así como el 
llenado de gas y el sellado que se realizan por ultrasonido. Finalmente, se ensamblan los componentes 
y el producto terminado se empaca. 

Usos del producto 

8. Los consumidores en general utilizan el producto investigado para encender cigarros y cigarrillos, que 
es su uso principal. 

9. La única parte interesada de que tiene conocimiento la Secretaría es el productor nacional: 

Productor 

Tokai de México, S.A. de C.V. 
Calle 56-Sur Lote-15, Manzana 1, 
Col. Civac, C.P. 62500, 
Municipio Jiutepec, Morelos. 

10. En los procedimientos señalados en los puntos 1 y 3 de esta Resolución no ha comparecido ninguna 
empresa exportadora ni importadora. 

CONSIDERANDOS 

Competencia 

11. La Secretaría de Economía es competente para emitir esta Resolución, conforme a los artículos 16 y 
34 fracciones V y XXXI de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal; 1, 2, 4, 11, 12 y 16, 
fracciones I y V del Reglamento Interior de la misma dependencia, 5 fracción VII, 67 y 68 de la Ley de 
Comercio Exterior; 100 y 108 de su Reglamento; y 11.1, 11.2 y 11.4 del Acuerdo relativo a la Aplicación del 
Artículo VI del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994. 

Legislación aplicable 

12. Para efectos de este procedimiento son aplicables la Ley de Comercio Exterior, el Reglamento de la 
Ley de Comercio Exterior, el Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo General sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994 también en relación con el Protocolo de Adhesión de la República 
Popular China a la Organización Mundial del Comercio, el Código Fiscal de la Federación y el Código Federal 
de Procedimientos Civiles, estos dos últimos de aplicación supletoria. 

Supuestos legales de la revisión 

13. El numeral 17 del Protocolo de Adhesión de la República Popular China a la Organización Mundial del 
Comercio (OMC) señala que todas las prohibiciones, restricciones cuantitativas y demás medidas que 
mantengan los miembros de la OMC contra las importaciones procedentes de la República Popular China de 
manera incompatible con el Acuerdo sobre la OMC, están enumeradas en el anexo 7 del mismo Protocolo. 
Asimismo, establece que todas estas prohibiciones, restricciones cuantitativas y demás medidas serán 
eliminadas gradualmente o tratadas en conformidad con las condiciones y los plazos convenidos mutuamente 
que se detallan en dicho anexo. El anexo 7, pues, establece las excepciones que los distintos miembros de la 
OMC negociaron con la República Popular China con motivo de su adhesión a la OMC. 

14. El anexo 7 del referido Protocolo establece, en el parte relativa a los Estados Unidos Mexicanos, que 
“No obstante toda otra disposición” del Protocolo, “durante los seis años siguientes a la adhesión de la 
República Popular China” a la OMC “las medidas … de México” que se listaron en dicho apartado y que 
estaban en vigor en ese momento “no se someterán a las disposiciones del Acuerdo sobre la OMC ni a las 
disposiciones sobre medidas antidumping de este Protocolo”. La medida sobre las importaciones de 
encendedores de gas, no recargables, de bolsillo, originarias de la República Popular de China es una de las 
que los Estados Unidos Mexicanos listó en el anexo 7 del multicitado Protocolo y, por consiguiente, una 
respecto de las cuales termina la reserva. 

15. El artículo 11.2 del Acuerdo Antidumping, permite a la autoridad investigadora examinar por iniciativa 
propia la necesidad de mantener las cuotas compensatorias cuando considere que está justificado. De 
manera similar, el artículo 68 de la Ley de Comercio Exterior faculta a la Secretaría para revisar de oficio, las 
cuotas compensatorias definitivas en cualquier tiempo. 
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16. La Secretaría considera que la terminación de la reserva negociada con la República Popular China 
justifica plenamente que examine la necesidad de mantener las cuotas compensatorias, a la luz de las 
disposiciones del Acuerdo de Marrakech por el que se establece la Organización Mundial del Comercio, 
publicado en el DOF el 30 de diciembre de 1994, incluidos el Acuerdo Antidumping y las disposiciones sobre 
medidas antidumping previstas en el Protocolo de Adhesión de la República Popular China a la OMC. 

17. Por lo tanto, con fundamento en los artículos 6, 11.2 y 11.4 del Acuerdo relativo a la Aplicación del 
Artículo VI del Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994; XII del Acuerdo de 
Marrakech por el que se establece la Organización Mundial del Comercio y 11, 15, 24 y 26 de la Convención 
de Viena sobre el Derecho de los Tratados en relación con la Decisión de la Conferencia Ministerial de la 
Organización Mundial del Comercio del 10 de noviembre de 2001 y el Protocolo de Adhesión de la República 
Popular China anexo a la misma; 68 de la Ley de Comercio Exterior y 108 del Reglamento de la Ley de 
Comercio Exterior, es procedente emitir la siguiente: 

RESOLUCION 

18. Se declara de oficio el inicio del procedimiento de revisión de la cuota compensatoria definitiva 
impuesta en la resolución final de la investigación antidumping publicada el 14 de mayo de 1999 en el Diario 
Oficial de la Federación y confirmada por la resolución final de examen a que se hace referencia en los puntos 
1 y 3 de la presente Resolución, a las importaciones de encendedores de gas, no recargables, de bolsillo, 
mercancía clasificada en la fracción arancelaria 9613.10.01 de la Tarifa de la Ley de los Impuestos Generales 
de Importación y de Exportación, originarias de la República Popular China, independientemente del país de 
procedencia, 

19. Se establece como periodo de revisión el comprendido del 1 de julio de 2006 al 30 de junio de 2007. 

20. Conforme a lo dispuesto en los artículos 3 y 53 de la Ley de Comercio Exterior y 6.1.1, 11.4 y la nota al 
pie de página número 15 del Acuerdo relativo a la Aplicación del Artículo VI del Acuerdo General sobre 
Aranceles Aduaneros y Comercio de 1994, los productores nacionales, importadores, exportadores, personas 
morales extranjeras o cualquier persona que considere tener interés en el resultado de este examen contarán 
con un plazo de 28 días hábiles para presentar su respuesta al formulario oficial y los argumentos y pruebas 
que a su derecho convengan. Para aquellas empresas a que se refiere el punto 9 de esta Resolución y para el 
Gobierno de la República Popular China dicho plazo se contará a partir del día siguiente de la fecha de envío 
del oficio de notificación. Para el resto de las empresas, la notificación se considerará hecha con la 
publicación de esta Resolución y el plazo de 28 días hábiles se contará a partir del día siguiente de la 
publicación de esta Resolución. 

21. Para obtener el formulario oficial a que se refiere el punto anterior, los interesados deberán acudir a la 
oficialía de partes de la Unidad de Prácticas Comerciales Internacionales, sita en Insurgentes Sur 1940, planta 
baja, colonia Florida, código postal 01030, México, Distrito Federal, de lunes a viernes de 9:00 a 14:00 horas. 

22. Con fundamento en el artículo 102 del RLCE, los interesados que importen encendedores de gas, no 
recargables, de bolsillo, originaria de la República Popular China, podrán garantizar el pago de la cuota 
compensatoria definitiva durante el tiempo de desahogo del procedimiento de revisión que se inicia, en alguna 
de las formas previstas en el Código Fiscal de la Federación. 

23. La audiencia pública a que hace referencia el artículo 81 de la Ley de Comercio Exterior se llevará a 
cabo el 21 de abril de 2008 en el domicilio de la Unidad de Prácticas Comerciales Internacionales citado en el 
punto 21 de la presente Resolución, o en el diverso que con posterioridad se señale. 

24. Los alegatos a que se refiere el artículo 82 párrafo tercero de la Ley de Comercio Exterior deberán 
presentarse antes de las 14:00 horas del 29 de abril de 2008. 

25. Notifíquese la presente Resolución a las partes interesadas de que se tiene conocimiento. 

26. Comuníquese esta Resolución a la Administración General de Aduanas del Servicio de Administración 
Tributaria de la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, para los efectos legales correspondientes. 

27. La presente Resolución entrará en vigor al día siguiente de su publicación en el DOF. 

México, D.F., a 10 de agosto de 2007.- El Secretario de Economía, Eduardo Sojo Garza Aldape.- 
Rúbrica. 
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CONVENIO de Coordinación para conjuntar esfuerzos y recursos para fomentar la creación, desarrollo, 
consolidación, viabilidad, productividad, competitividad y sustentabilidad de las empresas del sector de tecnologías 
de información, que celebran la Secretaría de Economía y el Estado de Tlaxcala. 

Al margen un sello con el Escudo Nacional, que dice: Estados Unidos Mexicanos.- Secretaría de Economía. 

CONVENIO DE COORDINACION PARA CONJUNTAR ESFUERZOS Y RECURSOS PARA FOMENTAR LA 
CREACION, DESARROLLO, CONSOLIDACION, VIABILIDAD, PRODUCTIVIDAD, COMPETITIVIDAD Y 
SUSTENTABILIDAD DE LAS EMPRESAS DEL SECTOR DE TECNOLOGIAS DE INFORMACION EN EL ESTADO DE 
TLAXCALA, QUE CELEBRAN POR UNA PARTE, EL PODER EJECUTIVO FEDERAL POR CONDUCTO DE LA 
SECRETARIA DE ECONOMIA, EN LO SUCESIVO DENOMINADA “LA SECRETARIA”, REPRESENTADA POR LA 
LIC. MARIA DEL ROCIO RUIZ CHAVEZ, SUBSECRETARIA DE INDUSTRIA Y COMERCIO, ASISTIDA POR EL LIC. SERGIO 
CARRERA RIVA PALACIO, DIRECTOR GENERAL DE COMERCIO INTERIOR Y ECONOMIA DIGITAL, Y EL 
ING. ARISTARCO A. CORTES MARTIN, DELEGADO FEDERAL DE LA SECRETARIA EN EL ESTADO DE TLAXCALA; Y 
POR LA OTRA, EL PODER EJECUTIVO DEL ESTADO DE TLAXCALA, EN LO SUCESIVO DENOMINADO 
“EL EJECUTIVO DEL ESTADO”, REPRESENTADO POR LIC. HECTOR ISRAEL ORTIZ ORTIZ, GOBERNADOR DEL ESTADO 
DE TLAXCALA, ASISTIDO POR EL SECRETARIO DE GOBIERNO, ING. SERGIO GONZALEZ HERNANDEZ, CON LA 
COMPARECENCIA DE LOS SECRETARIOS DE DESARROLLO ECONOMICO LIC. HUMBERTO ALBA LAGUNAS Y DEL 
SECRETARIO DE FINANZAS EL C.P. ANDRES HERNANDEZ RAMIREZ, QUIENES CONJUNTAMENTE SERAN 
DENOMINADOS COMO “LAS PARTES”, SUJETANDOSE AL TENOR DE LOS SIGUIENTES ANTECEDENTES, 
DECLARACIONES Y CLAUSULAS: 

ANTECEDENTES 
1. La Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos, establece en su artículo 25 que 

corresponde al Estado la rectoría del desarrollo nacional para garantizar que éste sea integral y 
sustentable, mediante el fomento del crecimiento económico. Asimismo, impone al Estado el fomento 
de las actividades que demande el interés general y la concurrencia al desarrollo económico 
nacional, con responsabilidad social, de los sectores: público, privado y social. 

2. Las tecnologías de información son herramientas cruciales para impulsar la competitividad de la 
economía mexicana, que es prioridad de esta administración impulsar la competitividad para generar 
más y mejores empleos y que ello requiere remover los obstáculos que impiden a las empresas y a la 
economía en su conjunto crecer de manera acelerada. 

3. Las empresas en México tienen que competir a nivel global en condiciones de igualdad con otros 
trabajadores y con otras empresas en las demás naciones. Para ello, el gobierno se ha propuesto 
establecer un entorno que permita que las inversiones y los empleos se concreten en el país. 

4. La Secretaría de Economía ha diseñado en coordinación con representantes de la industria, la 
academia y diversas dependencias del Gobierno Federal, el Programa para el Desarrollo de la 
Industria de Software, en lo sucesivo el PROSOFT. 

5. El PROSOFT es una estrategia institucional del Gobierno Federal para impulsar a la industria de 
software y servicios relacionados, tanto por el lado de la oferta, como por el lado de la demanda; y 
posicionar a México como un jugador relevante a nivel global en esta actividad económica. 

6. El PROSOFT tiene como objetivo general, promover el desarrollo económico nacional, a través del 
otorgamiento de apoyos de carácter temporal a programas y proyectos que fomenten la creación, 
desarrollo, consolidación, viabilidad, productividad, competitividad y sustentabilidad del sector de 
tecnologías de información. 

7. Con el fin de impulsar íntegramente el desarrollo del sector de tecnologías de información, la 
Secretaría de Economía, en el ámbito de su competencia y con fundamento en las disposiciones 
contenidas en los artículos 54 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria; 175 
del Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria; 3, 4 y 5 fracción 
XVI del Reglamento Interior de la Secretaría de Economía, emitió el Acuerdo por el que se 
establecen las Reglas de Operación del Programa para el Desarrollo de la Industria de Software 
(PROSOFT), en lo sucesivo REGLAS DE OPERACION, mismo que fue publicado en el Diario Oficial 
de la Federación con fecha 28 de febrero de 2007. El Consejo Directivo del PROSOFT, aprobará las 
solicitudes de apoyo que presente EL EJECUTIVO DEL ESTADO, en lo sucesivo LOS PROYECTOS, 
en términos de los artículos 8, 10, 13, 14, 15, 38 y 39 de las citadas REGLAS DE OPERACION.  

DECLARACIONES 
I. DE LA SECRETARIA: 
I.1. Es una dependencia del Poder Ejecutivo Federal, de conformidad con lo dispuesto en los artículos 90 

de la Constitución Política de los Estados Unidos Mexicanos; 2 fracción I y 26 de la Ley Orgánica de la 
Administración Pública Federal. 
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I.2. Conforme a lo establecido en el artículo 34 de la Ley Orgánica de la Administración Pública Federal, 
corresponde a LA SECRETARIA, entre otros, el despacho de los siguientes asuntos: formular y conducir las 
políticas generales de industria y comercio interior; promover, orientar, fomentar y estimular el desarrollo de la 
industria nacional; regular la organización de productores industriales, promover y, en su caso, organizar la 
investigación técnico industrial. 

I.3. Con fundamento en los artículos 6 fracción IX y 24 del Reglamento Interior de la Secretaría de 
Economía, la Lic. María del Rocío Ruiz Chávez, Subsecretaría de Industria y Comercio y el Lic. Sergio Carrera 
Riva Palacio, Director General de Comercio Interior y Economía Digital cuentan con las facultades suficientes 
para suscribir el presente Convenio. 

I.4. El Delegado Federal de LA SECRETARIA en el Estado de Tlaxcala, con fundamento en el artículo 42 
fracciones I, II y VI del Reglamento Interior de la Secretaría de Economía, será el encargado de coordinar las 
acciones necesarias en dicho Estado para la ejecución del presente Convenio. 

I.5. El PROSOFT, cuenta con recursos previstos en el Decreto de Presupuesto de Egresos de la 
Federación del Ejercicio Fiscal 2007, al ramo 10 de LA SECRETARIA. 

I.6. Conforme a lo dispuesto en la asignación presupuestal número 422, expedida por la Dirección General 
de Programación, Organización y Presupuesto de LA SECRETARIA, cuenta con los recursos presupuestales 
necesarios, para asumir los compromisos que se derivan del presente Convenio. 

I.7. Para los efectos del presente Convenio, señala como domicilio legal el ubicado en Alfonso Reyes 
número 30, en la colonia Hipódromo Condesa, de la Ciudad de México, Distrito Federal, código postal 06140. 

II. DEL EJECUTIVO DEL ESTADO: 

II.1. El Estado de Tlaxcala es una Entidad Libre y Soberana que forma parte integrante de la Federación, 
de conformidad con lo establecido en los artículos 40, 42 y 43 de la Constitución Política de los Estados 
Unidos Mexicanos y 1o. de la Constitución Política del Estado Libre y Soberano de Tlaxcala. 

II.2. En el Plan Estatal de Desarrollo 2005-2011, se establece que: “El Gobierno del Estado reactivará la 
cooperación internacional de Tlaxcala con el mundo para fortalecer la productividad, la innovación tecnológica 
y la competitividad de las micro, pequeñas y medianas empresas en un marco que privilegie el desarrollo 
industrial sustentable y el desarrollo de recursos humanos para la industria y el emprendimiento”. 

II.3. El Lic. Héctor Israel Ortíz Ortíz, Gobernador del Estado de Tlaxcala, está facultado legalmente para 
celebrar el presente Convenio, con fundamento en los artículos 70 fracción XXX de la Constitución Política del 
Estado Libre y Soberano de Tlaxcala, en relación con el artículo 3o. de la Ley Orgánica de la Administración 
Pública del Estado de Tlaxcala. 

II.4. El Ing. Sergio González Hernández, Secretario de Gobierno está facultado para suscribir el presente 
Convenio de conformidad con lo dispuesto en los artículos 11, 15, 17, 27 y 28 fracción IV de la Ley Orgánica 
de la Administración Pública del Estado de Tlaxcala, con el nombramiento que le otorgó el Gobernador del 
Estado en fecha treinta y uno de marzo de dos mil seis.  

II.5. El Lic. Humberto Alba Lagunas, Secretario de Desarrollo Económico está facultado legalmente a 
suscribir el presente Convenio con fundamento en los artículos 11, 17, 33 y 34 de la Ley Orgánica de la 
Administración Pública del Estado de Tlaxcala, con el nombramiento que le otorgó el Gobernador del Estado 
en fecha primero de agosto de dos mil cinco. 

II.6. El C.P. Andrés Hernández Ramírez, Secretario de Finanzas, está facultado legalmente a suscribir el 
presente Convenio con fundamento en los artículos 11, 17, 31 y 32 de la Ley Orgánica de la Administración 
Pública del Estado de Tlaxcala y 8o. fracción V del Reglamento Interior de la Secretaría de Finanzas 
acreditado con el nombramiento que le otorgó el Gobernador del Estado, en fecha quince de enero de dos 
mil cinco. 

II.7. Para estar en posibilidad de ser considerado un ORGANISMO PROMOTOR de conformidad con lo 
establecido en las REGLAS DE OPERACION del PROSOFT, EL EJECUTIVO DEL ESTADO cuenta con el 
número de registro otorgado por la Dirección General de Comercio Interior y Economía Digital (DGCIED). 

II.8. Cuenta con recursos aprobados en el Presupuesto de Egresos del Estado de Tlaxcala, necesarios 
para cubrir el compromiso derivado del presente Convenio, correspondiente al ejercicio fiscal 2007, así como 
con las asignaciones presupuestales y, en su caso, autorizaciones necesarias para el cumplimiento de las 
obligaciones a cargo de EL EJECUTIVO DEL ESTADO. 

II.9. Para los efectos del presente Convenio, señala como su domicilio legal el ubicado en Plaza de la 
Constitución número 3, colonia Centro, C.P. 90000, Tlaxcala, Tlaxcala. 
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III. DE LAS PARTES: 
III.1. LA SECRETARIA y EL EJECUTIVO DEL ESTADO en lo sucesivo identificados como “LAS PARTES” 

han acordado apoyar de manera conjunta el impulso y desarrollo de la Industria del Software y la instalación 
de empresas en el Estado de Tlaxcala, en los términos del presente Convenio. 

III.2. Que conocen el contenido de las REGLAS DE OPERACION; que de conformidad a las anteriores 
declaraciones “LAS PARTES” reconocen su personalidad jurídica y aceptan la capacidad legal con la que se 
ostentan. 

En consideración a los anteriores Antecedentes y Declaraciones, “LAS PARTES” convienen en sujetar el 
presente Convenio al contenido de las siguientes: 

CLAUSULAS 
PRIMERA.- El presente Convenio tiene por objeto conjuntar esfuerzos y recursos para fomentar la 

creación, desarrollo, consolidación, viabilidad, productividad, competitividad y sustentabilidad de las empresas 
del sector de tecnologías de información en el Estado de Tlaxcala. 

SEGUNDA.- Con base a lo que se refiere en el apartado de Antecedentes de este instrumento y la 
suficiencia presupuestal señalada en las Declaraciones, LAS REGLAS DE OPERACION Y LOS 
PROYECTOS, para el ejercicio fiscal del año 2007, LA SECRETARIA y EL EJECUTIVO DEL ESTADO 
acuerdan establecer la base de asignación de los apoyos previstos en el PROSOFT, realizando una 
aportación conjunta e inicial de $1’957,884.00 (un millón novecientos cincuenta y siete mil ochocientos 
ochenta y cuatro pesos 00/100 M.N.), integrados de la forma siguiente: 

$978,942.00 (novecientos setenta y ocho mil novecientos cuarenta y dos pesos 00/100 M.N.), a cargo de 
LA SECRETARIA con base en la suficiencia presupuestal contenida en el Decreto de Presupuesto de Egresos 
de la Federación para el ejercicio fiscal 2007 y $978,942.00 (novecientos setenta y ocho mil novecientos 
cuarenta y dos pesos 00/100 M.N.), a cargo de EL EJECUTIVO DEL ESTADO, con base en la suficiencia 
presupuestal contenida en el Presupuesto de Egresos del Estado vigente, aportaciones que serán destinadas 
a LOS PROYECTOS del Estado de Tlaxcala, con sujeción en las disposiciones contenidas en las REGLAS 
DE OPERACION. 

Asimismo, la aportación por parte de LA SECRETARIA y de EL GOBIERNO DEL ESTADO se realizará de 
conformidad a lo que se disponga en las REGLAS DE OPERACION y LOS PROYECTOS aprobados por el 
Consejo Directivo del PROSOFT. 

TERCERA.- Con el fin de asignar y ejercer oportunamente las aportaciones previstas en la Cláusula 
Segunda de este Convenio, las partes acuerdan en establecer el día 30 de junio del presente año, como fecha 
límite para identificar y presentar ante el Consejo Directivo del PROSOFT, las Solicitudes de Apoyo respecto a 
los proyectos elegibles conforme a las REGLAS DE OPERACION de éste y las disposiciones que deriven de 
éstas, en caso contrario, LA SECRETARIA quedará en libertad de reasignar las aportaciones federales 
restantes en la fecha citada, sin responsabilidad alguna. 

LAS PARTES acuerdan que las acciones comprendidas en LOS PROYECTOS, se sujetarán a los 
términos establecidos en las Solicitudes de Apoyo correspondientes y aprobadas por el Consejo Directivo del 
PROSOFT. 

CUARTA.- LA SECRETARIA señala que apoyará, la ejecución de LOS PROYECTOS a través de apoyos 
destinados a las categorías que se establezcan en las REGLAS DE OPERACION y las demás disposiciones 
que deriven de éstas. 

QUINTA.- Los recursos que aporta LA SECRETARIA para el cumplimiento del objeto del presente 
Convenio y que se realizan de conformidad con las Reglas de Operación del PROSOFT, serán considerados 
en todo momento como subsidios federales en los términos de las disposiciones aplicables; en consecuencia, 
no perderán su carácter federal al ser canalizados a EL EJECUTIVO DEL ESTADO y estarán sujetos, en todo 
momento a las disposiciones federales que regulan su control y ejercicio. 

En este sentido, EL EJECUTIVO DEL ESTADO reconoce que los recursos previstos en la Cláusula 
Segunda serán destinados única y exclusivamente para los fines previstos en la Cláusula Primera del 
presente instrumento jurídico, por lo que en caso de que éstos sean usados con fines políticos, electorales, de 
lucro y otros distintos a los establecidos o que los recursos sean aplicados a cualquier fin distinto al 
autorizado, particularmente a la promoción de algún determinado partido político o candidato, o que en su 
caso se condicione el cumplimiento de LOS PROYECTOS a la emisión del sufragio en favor de algún partido 
político o candidato, LA SECRETARIA podrá rescindir administrativamente el presente instrumento jurídico. 

La rescisión a que se refiere el párrafo anterior, operará de pleno derecho y sin necesidad de acción 
judicial o arbitral previa. Consecuentemente, EL EJECUTIVO DEL ESTADO acepta que ante la rescisión del 
Convenio, éste quedará obligado a la devolución total de la cantidad señalada en la Cláusula Segunda más 
los intereses que en su caso se hubieren generado, sin responsabilidad alguna para LA SECRETARIA por los 
gastos, expensas, erogaciones o análogos que hubiere realizado. 
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Lo anterior, sin perjuicio de las responsabilidades civiles, penales, administrativas o de cualquier otra 
índole que en su caso pudiere incurrir EL EJECUTIVO DEL ESTADO. 

SEXTA.- Para efectos de la entrega de los recursos a cargo de LA SECRETARIA, EL EJECUTIVO DEL 
ESTADO se compromete a tener una cuenta bancaria específica y exclusiva para la administración y ejercicio 
de los recursos federales, que identifiquen las erogaciones cuyo destino se sujete a lo establecido en este 
Convenio y de conformidad con las disposiciones federales aplicables; en consecuencia, EL EJECUTIVO DEL 
ESTADO, acepta expresamente que hasta en tanto no cumpla con dichos procedimientos y normas, 
LA SECRETARIA no realizará la entrega de los recursos señalados en este Convenio, sin responsabilidad 
alguna. 

Asimismo, LA SECRETARIA señala que los depósitos de los recursos federales, estarán sujetos a la 
presentación previa por parte de EL EJECUTIVO DEL ESTADO del recibo que en derecho proceda. 

SEPTIMA.- De conformidad con lo establecido en los artículos 54 de la Ley Federal de Presupuesto y 
Responsabilidad Hacendaria; 175 del Reglamento de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad 
Hacendaria, el saldo de los recursos aportados por LA SECRETARIA que no hayan sido ejercidos al término 
del ejercicio fiscal 2007, incluyendo los rendimientos financieros e intereses generados, deberán ser 
reintegrados a la Tesorería de la Federación, dentro de los 15 días naturales siguientes al cierre del ejercicio. 

OCTAVA.- Para el cumplimiento del objeto del presente Convenio, EL EJECUTIVO DEL ESTADO, acepta 
asumir las obligaciones descritas en el artículo 30 de las REGLAS DE OPERACION. 

LAS PARTES acuerdan que para efectos de los numerales X y XI de dicho artículo, los informes 
trimestrales de avance o final de LOS PROYECTOS, serán enviados, recibidos o archivados a través de los 
accesos electrónicos habilitados para ello en www.software.net.mx o www.economia.gob.mx o de los medios 
autorizados para ello por la DGCIED mediante el uso de usuario y contraseña que le permita identificar al 
firmante. En consecuencia EL EJECUTIVO DEL ESTADO acepta que la información contenida producirá los 
mismos efectos jurídicos que la firma autógrafa, reconociendo la plena validez, eficacia y efectos legales, sin 
perjuicio de que la veracidad de los mismos, pueda ser verificada por la DGCIED de la Subsecretaría de 
Industria y Comercio de LA SECRETARIA o cualquier otra autoridad, conforme a lo previsto en las REGLAS 
DE OPERACION y las demás disposiciones aplicables que se derivan de éstas. 

Asimismo, EL EJECUTIVO DEL ESTADO, pondrá a disposición de la DGCIED la documentación 
comprobatoria de los recursos aplicados a LOS PROYECTOS autorizados por el Consejo Directivo. 

NOVENA.- LA SECRETARIA tendrá las siguientes obligaciones: 
a) Procurará la asistencia y orientación a EL GOBIERNO DEL ESTADO. 
b) En general, cumplir con las disposiciones contenidas en las REGLAS DE OPERACION. 
c) Asignar y aportar los recursos económicos previo cumplimiento de EL EJECUTIVO DEL ESTADO de 

las obligaciones a su cargo referidas en las Cláusulas Sexta y Octava de este Convenio. 
DECIMA.- LAS PARTES se comprometen a canalizar el recurso al BENEFICIARIO a través de la 

suscripción de un Convenio de Adhesión en términos de lo establecido en el artículo 30 numeral I de las 
REGLAS DE OPERACION indicando expresamente el monto total del apoyo que se recibe de  
LA SECRETARIA a través del PROSOFT, incluyendo la siguiente leyenda: El PROSOFT es un programa 
de carácter público, que no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus recursos provienen 
de los impuestos que pagan todos los contribuyentes; está prohibido el uso de este programa con fines 
políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos, quien haga uso indebido de los recursos de 
este programa deberá ser denunciado y sancionado de acuerdo con la Ley aplicable y ante la autoridad 
competente. 

DECIMA PRIMERA.- EL EJECUTIVO DEL ESTADO designa al Lic. Humberto Alba Lagunas, Secretario 
de Desarrollo Económico del Estado de Tlaxcala, para que lo represente en todo lo relativo al presente 
instrumento jurídico, la suscripción de convenios de adhesión y las obligaciones que de éstos se deriven. 

DECIMA SEGUNDA.- Por su parte, EL EJECUTIVO DEL ESTADO, recabará y conservará en custodia la 
documentación justificativa y comprobatoria de la entrega total de los recursos al BENEFICIARIO otorgado 
para LOS PROYECTOS, en términos de las disposiciones fiscales aplicables o en su defecto por cinco años. 

La Subsecretaría de Industria y Comercio, a través de la DGCIED como área responsable del PROSOFT 
podrá verificar en cualquier momento la documentación a que se refiere esta Cláusula. 

DECIMA TERCERA.- Observando el cumplimiento de las disposiciones contenidas en los artículos 54 de la 
Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria; 175 del Reglamento de la Ley Federal de 
Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria, LAS PARTES se comprometen a ejecutar las actividades que 
impliquen erogaciones con cargo al Presupuesto de Egresos de la Federación para el ejercicio fiscal 2007, a 
más tardar el 31 de diciembre de 2007. 
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En caso de que los recursos no sean devengados o acreditados o, en su caso, los subsidios que no se 
hayan destinado a los fines autorizados en los términos que señalen las disposiciones aplicables,  
EL EJECUTIVO DEL ESTADO deberá reintegrar a la Tesorería de la Federación, el saldo de la cuenta 
específica referida en la Cláusula Sexta del presente Convenio, incluyendo aquellos rendimientos financieros 
e intereses dentro de los 15 días naturales siguientes al cierre del ejercicio, informando por escrito a la 
DGCIED de LA SECRETARIA. 

DECIMA CUARTA.- LA SECRETARIA manifiesta y EL EJECUTIVO DEL ESTADO acepta que la primera 
podrá suspender o cancelar total o parcialmente la entrega de los apoyos destinados a LOS PROYECTOS 
con sujeción a lo dispuesto en los artículos 31 y 32 de las REGLAS DE OPERACION. 

El Consejo Directivo del PROSOFT podrá tomar la resolución correspondiente definida en los artículos 33 
y 34 de las REGLAS DE OPERACION. 

DECIMA QUINTA.- Los recursos públicos federales a que se refiere el presente Convenio podrán ser 
revisados por la Secretaría de la Función Pública, el Organo Interno de Control de LA SECRETARIA y/o 
auditores independientes contratados para tal efecto; la Secretaría de Hacienda y Crédito Público, la Auditoría 
Superior de la Federación y demás instancias que en el ámbito de sus respectivas atribuciones resulten 
competentes. 

Con el fin de verificar la correcta aplicación de los apoyos otorgados y el cumplimiento de las obligaciones 
a cargo de EL EJECUTIVO DEL ESTADO a partir de la firma de este Convenio, la DGCIED, por sí misma o a 
través de la contratación de terceros, podrá realizar auditorías técnicas, visitas de supervisión o inspección, 
con sujeción a las disposiciones contenidas en las REGLAS DE OPERACION, sin perjuicio de las facultades y 
atribuciones de LA SECRETARIA, la Secretaría de la Función Pública o cualquier otra autoridad competente. 

DECIMA SEXTA.- El personal de cada una de las partes que sea designado para la realización de 
cualquier actividad relacionada con este Convenio, permanecerá en forma absoluta bajo la dirección y 
dependencia de la entidad con la cual tiene establecida su relación laboral, mercantil, civil, administrativa o 
cualquier otra, por lo que no se creará una subordinación de ninguna especie con la parte opuesta, ni operará 
la figura jurídica de patrón sustituto o solidario; lo anterior, con independencia de estar prestando sus servicios 
fuera de las instalaciones de la entidad por la que fue contratado o realizar labores de supervisión de los 
trabajos que se realicen. 

DECIMA SEPTIMA.- El presente Convenio podrá ser modificado o adicionado previo consentimiento por 
escrito de LAS PARTES. Las modificaciones o adiciones obligarán a los signatarios a partir de la fecha de su 
firma, salvo que éstas designen expresamente una fecha distinta. 

DECIMA OCTAVA.- LAS PARTES manifiestan que en la celebración del presente Convenio, no existe 
error, dolo, mala fe, violencia, intimidación, lesión o cualquier otra causa de nulidad que pudiera invocarse. 

DECIMA NOVENA.- Para cualquier controversia que se suscite por la interpretación o cumplimiento del 
presente Convenio, LAS PARTES están de acuerdo en someterse a la competencia de los Tribunales 
Federales de la Ciudad de México, renunciando al fuero que por su domicilio presente o futuro pudieran tener. 

VIGESIMA.- El presente Convenio tendrá una vigencia hasta el 31 de diciembre de 2007, contada a partir 
de la fecha de su firma y/o hasta en tanto se cumpla con las disposiciones a cargo de EL EJECUTIVO DEL 
ESTADO sin perjuicio de que los recursos provenientes del PROSOFT deberán en términos de los artículos 
54 de la Ley Federal de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria; 175 del Reglamento de la Ley Federal 
de Presupuesto y Responsabilidad Hacendaria, 45 de las REGLAS DE OPERACION y demás disposiciones 
legales aplicables, devengarse a más tardar el 31 de diciembre de 2007. 

VIGESIMA.- En cumplimiento de las disposiciones contenidas en el artículo 36 de la Ley de Planeación, el 
presente Convenio de Coordinación será publicado en el Diario Oficial de la Federación. 

"Este programa es de carácter público, no es patrocinado ni promovido por partido político alguno y sus 
recursos provienen de los impuestos que pagan todos los contribuyentes. Está prohibido el uso de este 
programa con fines políticos, electorales, de lucro y otros distintos a los establecidos. Quien haga uso 
indebido de los recursos de este programa deberá ser denunciado y sancionado de acuerdo con la ley 
aplicable y ante la autoridad competente". 

Leído que fue el presente Convenio de Coordinación enteradas Las Partes de su contenido y alcance 
legal, se firma en seis tantos en la ciudad de Tlaxcala, Tlaxcala, a los veinte días del mes de julio de dos mil 
siete.- Por la Secretaría: la Subsecretaria de Industria y Comercio, María del Rocío Ruiz Chávez.- Rúbrica.- 
El Director General de Comercio Interior y Economía Digital, Sergio Carrera Riva Palacio.- Rúbrica.- 
El Delegado Federal de la Secretaría en el Estado de Tlaxcala, Aristarco A. Cortés Martín.- Rúbrica.- Por el 
Ejecutivo Estado: el Gobernador del Estado de Tlaxcala, Héctor Israel Ortíz Ortíz.- Rúbrica.-  
El Secretario de Gobierno, Sergio González Hernández.- Rúbrica.- El Secretario de Desarrollo Económico, 
Humberto Alba Lagunas.- Rúbrica.- El Secretario de Finanzas, Andrés Hernández Ramírez.- Rúbrica. 


